
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1098/2009, 

annettu 16 päivänä marraskuuta 2009, 

neuvoston asetuksen (EY) N:o 1255/1999 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 
maito- ja maitotuotealan tuontijärjestelmän ja tariffikiintiöiden avaamisen osalta annetun 

asetuksen (EY) N:o 2535/2001 muuttamisesta 

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen, 

ottaa huomioon maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä ja 
tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityissäännöksistä (yhteisiä 
markkinajärjestelyjä koskeva asetus) 22 päivänä lokakuuta 2007 
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 ( 1 ) ja erityi­
sesti sen 144 artiklan 1 kohdan ja 148 artiklan yhdessä sen 
4 artiklan kanssa, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Maatalouden kauppajärjestelmästä 25 päivänä helmikuuta 
1998 annetussa EY-Turkki-assosiaationeuvoston päätök­
sessä 1/98 ( 2 ) vahvistettujen tariffimyönnytysten mukai­
sesti yhteisö on sitoutunut avaamaan 2 300 tonnin vuo­
sittaisen tullittoman kiintiön CN-koodeihin 0406 90 29, 
0406 90 50, ex 0406 90 86, ex 0406 90 87 ja 
ex 0406 90 88 kuuluville Turkista peräisin oleville juus­
toille. 

(2) Tämän tuontikiintiön, jäljempänä ’kiintiö’, hallinnointia 
koskevat yksityiskohtaiset säännöt on tällä hetkellä vah­
vistettu komission asetuksessa (EY) N:o 2535/2001 ( 3 ). 

(3) Muilla maatalousaloilla on hyväksi tariffikiintiöiden hal­
linnointimenetelmäksi osoittautunut asetuksen (EY) N:o 
1234/2007 144 artiklan 2 kohdan a alakohdassa mai­
nittu hakemusten saapumisjärjestykseen perustuva mene­
telmä. Menettelyjen yksinkertaistamisen vuoksi on tar­
peen, että tätä menetelmää sovellettaisiin tämän asetuk­
sen kohteena oleviin kiintiöihin. Tämän on tapahduttava 
tietyistä yhteisön tullikoodeksista annetun neuvoston ase­
tuksen (ETY) N:o 2913/92 soveltamista koskevista sään­
nöksistä 2 päivänä heinäkuuta 1993 annetun komission 
asetuksen (ETY) N:o 2454/93 ( 4 ) 308 a ja 308 b artiklan 
sekä 308 c artiklan 1 kohdan mukaisesti. 

(4) Hallinnointijärjestelmän vaihtamiseen liittyvien erikois­
piirteiden vuoksi asetuksen (EY) N:o 2454/93 308 c ar­
tiklan 2 ja 3 kohtaa ei tulisi soveltaa 1 päivän tammi­
kuuta 2010 ja 31 päivän joulukuuta 2010 välisenä kiin­
tiökautena. 

(5) Sen vuoksi asetusta (EY) N:o 2535/2001 olisi muutet­
tava. 

(6) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maatalouden 
yhteisen markkinajärjestelyn hallintokomitean lausunnon 
mukaiset, 

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetus (EY) N:o 2535/2001 seuraavasti: 

1) Poistetaan 5 artiklan d alakohta. 

2) Poistetaan 19 artiklan c alakohta. 

3) Korvataan 19 a artikla seuraavasti: 

”19 a artikla 

1. Asetuksen (ETY) N:o 2454/93 308 a ja 308 b artiklaa 
sekä 308 c artiklan 1 kohtaa sovelletaan liitteessä VII a 
vahvistettuihin kiintiöihin, joista on säädetty seuraavissa sää­
döksissä: 

a) neuvoston asetus (EY) N:o 312/2003 (*); 

b) neuvoston asetus (EY) N:o 747/2001 (**); 

c) Etelä-Afrikan tasavallan kanssa tehdyn kauppaa, kehitystä 
ja yhteistyötä koskevan sopimuksen liitteessä IV oleva 
luettelo 4 (***), 

d) EY-Turkki-assosiaationeuvoston päätöksen N:o 1/98 pöy­
täkirjassa nro 1 oleva liite I (****). 

2. Tuonti 1 kohdassa tarkoitetuissa kiintiöissä ei edellytä 
tuontitodistuksen esittämistä. 

2 a Edellä olevan 1 kohdan d alakohdassa tarkoitetun 
kiintiön osalta asetuksen (ETY) N:o 2454/93 308 c artiklan 
2 ja 3 kohtaa ei sovelleta 1 päivän tammikuuta ja 31 päivän 
joulukuuta 2010 välisenä kiintiökautena. 

4. Alennetun tullin kantaminen edellyttää sellaisen alku­
perätodistuksen esittämistä, joka on annettu seuraavien asia­
kirjojen mukaisesti:
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( 1 ) EUVL L 299, 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) EYVL L 86, 20.3.1998, s. 1. 
( 3 ) EYVL L 341, 22.12.2001, s. 29. 
( 4 ) EYVL L 253, 11.10.1993, s. 1.



a) Chilen tasavallan kanssa tehdyn sopimuksen liite III; 

b) Israelin kanssa tehdyn sopimuksen pöytäkirja nro 4; 

c) Etelä-Afrikan kanssa tehdyn sopimuksen pöytäkirja nro 
1 (*****); 

d) EY-Turkki-assosiaationeuvoston päätöksen N:o 1/98 pöy­
täkirja nro 3. 

___________ 
(*) EUVL L 46, 20.2.2003, s. 1. 

(**) EYVL L 109, 19.4.2001, s. 2. 
(***) EYVL L 311, 4.12.1999, s. 1. 

(****) EYVL L 86, 20.3.1998, s. 1. 
(*****) EYVL L 311, 4.12.1999, s. 298.”; 

4) Poistetaan liite I D. 

5) Lisätään liitteeseen VII a 4 kohta tämän asetuksen liitteen 
mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun 
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2010 avattaviin tuonti­
kiintiökausiin. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 16 päivänä marraskuuta 2009. 

Komission puolesta 

Janez POTOČNIK 
Komission jäsen
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LIITE 

”4. EY-Turkki-assosiaationeuvoston päätöksen N:o 1/98 pöytäkirjan nro 1 liitteen 1 mukaisesti avatut kiintiöt; 

Kiintiön 
numero CN-koodi Tavaran kuvaus ( 1 ) Alkuperämaa 

Vuotuinen kiintiö 
1.1.–31.12. 
(tonneina) 

Kannettavan tullin 
määrä 

(EUR/100 kg net­
topaino) 

09.0243 0406 90 29 Kashkaval-juusto Turkki 2 300 0 

0406 90 50 juusto, joka on valmistettu lam­
paan- tai puhvelinmaidosta, 
suolavettä sisältävissä astioissa 
tai lampaan- tai vuohennahkai­
sissa leileissä 

ex 0406 90 86 
ex 0406 90 87 
ex 0406 90 88 

Tulum Peyniri -juusto, valmis­
tettu lampaan- tai puhvelinmai­
dosta, yksittäisissä muovi- tai 
muissa pakkauksissa, joiden 
paino alle 10 kg 

( 1 ) Tavaran kuvausta on pidettävä ainoastaan ohjeellisena, ja etuusjärjestelmä määräytyy tässä liitteessä CN-koodien sisällön perusteella, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta yhdistetyn nimikkeistön tulkintasääntöjen soveltamista. Jos CN-koodin edessä on ”ex”, etuusmenettely 
määräytyy sekä CN-koodin että sitä vastaavan tavaran kuvauksen perusteella.”
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